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 The Relationship between Language and Reality 
in Theravada Buddhist Philosophy

Abstract

Theravada Buddhist philosophy considers language to be conventional. Language is used to 

describe reality as perceived through the senses, namely the eyes, ears, nose, tongue, and body. 

Buddhadasa called this type of language “human language”. Meanings that such language conveys 

is dependent on opinions of the language users, which may be right or wrong. However, according to 

Theravada Buddhist Philosophy, absolute truth stands in relation to absolute reality that is apparent 

to the mind. Buddhadasa called such language of the mind “dhamma language”. A link between 

human and dhamma language is none other than individual human beings who are capable of 

understanding the reality of suffering and its cessation based on an analysis of religious language 

expressed in negative, univocal and analogical modes of explanation.
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๑. บทนํา
พระพุทธเจาไดตรัสวาวาทะที่สืบตอกันมาอยา

ไดยึดถือ ตอเมื่อใดรูดวยตนเองกอนวาอะไรเปนโทษหรือ

เปนประโยชน จึงคอยละและปฏิบัติตามนั้น (องฺ.ติก. 

๒๐/๕๐๕/๑๗๙-๑๘๑) การปฏิเสธความเชื่อที่มีมาแตเดิม

ดังขอความขางตนนั้นเปนการสรางขอสงสัยตอความเปน

จรงิวาสามารถอธบิายดวยภาษาไดหรอืไม ขอสงสยัดังกลาว

นี้อาจมีคําตอบวาภาษานั้นสามารถอธิบายความเปนจริง

ได ดังกรณีพระกุมารกัสสปะอธิบายกับพระเจาปายาสิถึง

เรื่องผลของการทําดีและทําชั่วในโลกหนาหรือโลกหลังค

วามตายวามีอยูจริงดวยวิธีการเปรียบเทียบ (analogy) วา 

เหมอืนบรุษุตาบอดแตกาํเนดิ ไมพงึเหน็รปูสีดาํ สขีาว สเีขยีว 

สีเหลือง สีแดง สีแดงฝาด รูปที่เรียบและไมเรียบ รูปดาว 

พระจันทร และพระอาทิตย เขาบอกวาสิ่งเหลานั้นไมมีก็

คงไมใช (ที.ม. ๑๐/๓๒๐-๓๒๑/๒๕๓-๒๕๔)  

การใชภาษาเปรยีบเทยีบอธบิายไมไดเปลีย่นแปลง

ขอเท็จจริงที่วาพระเจาปายาสิก็ไมมีวันรูวาโลกหนามี

จริงหรือไม แตสามารถเปลี่ยนแปลงความเห็นเสียใหมวา

ผลกรรมมีจริง ภาษาดังกลาวพุทธปรัชญาเถรวาทถือวา

เปนการสรางความเปนจริงทางความเห็น (ทิฏฐิสัจจะ) 

เพราะภาษาเปรียบเทียบนั้นประกอบดวยขอเปรียบเทียบ

ที่ผูฟงสามารถยอมรับไดในขอเท็จจริง และมีลักษณะที่ไม

สามารถโตแยงไดดวยเหตุผล ขณะเดียวกันก็สามารถยก

ระดับภาษาใหตรงกับความเปนจริงตามสภาวะ (ปรมัตถ

สัจจะ) เชนขอความวา “ผูใดแล เห็นธรรม ผูนั้นชื่อวายอม

เห็นเรา ผูใดเห็นเรา ผูนั้นชื่อวายอมเห็นธรรม” โดยคําวา 

“เรา” ก็คือ ขันธ 5 และคําวา “ธรรม” คือสภาวะที่ไม

เทีย่ง เปนทกุข ไมใชตวัตน (ส.ํข. ๑๗/๒๑๖/๑๗๗) ลกัษณะ

ดังกลาวเปนการใชภาษาที่เปนสมมติเชื่อมโยงไปสูสภาวะ

ของความเปนจริงแบบปรมัตถอีกทีหนึ่ง

แตปญหาการเขาใจภาษาที่สัมพันธกับความเปน

จรงิดงัทีก่ลาวมานัน้ เกดิจากการอธบิายผานประสบการณ

ทางผัสสะคือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย กอใหเกิดเปนความ

เห็นของแตละคนที่เรียกวา ทิฐิ ดังที่พุทธทาสภิกขุอธิบาย

คําวา “เรา” ในคําวา “ผูนั้นชื่อวายอมเห็นเรา” ลวนเปน

ความจรงิทีผ่านสมัผสัจงึทาํใหเกดิการอธบิายดวยกรอบของ

ความเปนจรงิแบบสมมต ิ(สมมตสิจัจะ) กลาวคอื เราหมาย

ถึงพระพุทธเจาที่มีเนื้อหนังเกิดในประเทศอินเดียเมื่อสอง

พันกวาปมาแลว นิพพานแลว เผาไหมไปหมดแลว ความ

เปนจริงทางดานความเห็นนี้จึงสามารถเขาใจกันดวยการ

สมมติขึ้นเทานั้น

สวนคําอธิบายอีกดานหนึ่งอาศัยผัสสะภายใน

หรือจิตใจเปนหลักทําใหเกิดความเขาใจภาษาที่ละเอียด

ขึ้นแมจะไมสามารถตรวจสอบไดทางผัสสะภายนอก 

พุทธทาสภิกขุเรียกวา ภาษาธรรม โดยอธิบายคําวา “เรา” 

ในที่นี้ คือธรรมะที่เปนนามธรรม คือ ตวัธรรมะที่ทําบุคคล

ใหเปนพระพุทธเจา ไมเปนตัวเปนตน ไมใชเนื้อหนัง การ

เห็นแตเนื้อหนังไมชื่อวาเห็นพระพุทธเจา (พุทธทาสภิกขุ, 

๒๕๓๗: ๖-๗) การอธบิายภาษาในลกัษณะนีเ้ปนการพฒันา

ความหมายเดมิทีเ่ราอาจเขาใจไมไดหรอืเขาไมถงึ เพราะตดิ

อยูแคภาษาคนหรอืสมมตขิึน้เทานัน้จงึไมเขาใจภาษาธรรม

ที่อาศัยใจในการรับรู

การอธิบายความเปนจริงดวยทฤษฎีภาษาคน

ภาษาธรรมชวยแกปญหาการเขาใจความหมายทัง้ในระดบั

สมมติและปรมัตถไดในระดับหนึ่ง แตยังมีปญหาทางดาน

ความหมายทีค่วรจะพจิารณาในรายละเอยีดอยางจรงิจงัวา

สามารถเชื่อมโยงไปสูความเปนจริงไดอยางไร โดยเฉพาะ

เมื่อคํานั้นเปนคําท่ีใชทั่วๆ ไป ดังที่ปรากฏในอรรถกถา

อังคุตตรนิกายวา พระพุทธเจาทรงอาศัยภาษาถิ่นที่เปน

สมมติจึงแสดงปรมัตถได (องฺ.เอก.อ. ๑/๑/๑๘๔-๑๘๕) 

ตอปญหาดังกลาวผูวิจัยไดเสนอทฤษฎีภาษาศาสนา 

๓ อยางคือ ๑) วิธีปฏิเสธ (negative way) ๒) วิธีรวม

ความหรือเอกัตถะ (univocal way) ๓) วิธีเปรียบเทียบ 

(analogical way) ซึ่งวิธีการดังกลาวไดเชื่อมโยงใหเห็น
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ถึงคําอธิบายความเปนจริงดวยวิธีการทางภาษาศาสนา

ทั้ง ๓ นั้นลวนสัมพันธกับความเปนจริงทั้งในแงสมมติ โดย

พจิารณาดวยสัมผสัทางตา ห ูจมกู ลิน้ กายเปนหลกั และใน

แงปรมัตถ โดยพิจารณาดวยจิตใจเปนหลัก และการศึกษา

วิจัยในบทความนี้จะไดวิเคราะหรายละเอียด อธิบาย และ

ตีความ และในตอนทายจะไดพิจารณาถึงความสัมพันธ

ระหวางภาษากับความเปนตามทฤษฎีที่เสนอเหลานี้ตอไป

๒. ภาษาในพุทธปรัชญาเถรวาท
ปญหาเรือ่งภาษาในปรชัญาอนิเดยีเริม่ตนจากการ

พิจารณาภาษาศาสนาที่เรียกวา “วาทะ” ของลัทธิตางๆ 

ที่ประกาศวาทะของตนเทานั้นวาถูกตอง แตวาทะของคน

อื่นไมถูกตอง (องฺ.ติก. ๒๐/๕๐๕/๑๗๙-๑๘๑) โดยมีกลุม

ใหญๆ ๒ กลุมคือ

ก. สัสสตวาทะ วาทะที่ถือวาชีวิตนั้นเที่ยง โดย

อธบิายชวีตินัน้เปนการสบืตอความหมายเดมิกลาวคอื ชวีติ

เปนอยางไรในอดีตก็เปนอยางนั้นในปจจุบันและอนาคต 

จึงทําใหความหมายของคําวาชีวิตนั้นคงที่ ไมเปลี่ยนแปลง 

(ที.ปา. ๑๑/๘๗/๘๔-๘๕) 

ข. นัตถิกวาทะ วาทะที่ถือวาเราไมมี ส่ิงที่อยูกับ

เราก็ไมมีและในอนาคตก็ไมมี (สํ.ขนฺธ. ๑๗/๓๕๒/๑๘๑) 

เรียกอีกอยางวาอุจเฉทวาทะ วาทะที่ถือวาชีวิตนั้นขาดสูญ  

พระพทุธเจาถอืวาทุกวาทะนัน้อยาไดยดึถอื แตให

ตรวจสอบกอนวาความหมายนั้นตรงกับตรงกับความเปน

จริงหรือไม แตการตรวจสอบภาษาทางศาสนานั้นอาจเกิด

ปญหาไดในการรับรู ซึ่งอาจทาํใหเกิดแนวคิด ๒ กลุมคือ

๒.๑  กลุมที่เชื่อวาภาษาศาสนาเปนสิ่งที่ไมอาจ

รับรูได (Noncognitive) กลุมนี้ถือวา การที่เรารับรูคํา

ในทางศาสนาไดเพราะเรามีความเชื่อเปนพื้นฐาน แตถา

พิจารณาในแงมุมของวิถีชีวิตท่ีวิตเกนสไตน เรียกวา รูป

แบบชีวิต (forms of life) ที่ตางกัน เราไมอาจรับรูภาษา

ศาสนาได เพราะแตละคนลวนมเีหตผุลทีแ่ตกตางกนัไปตาม

รูปแบบชีวิต กลาวคือ ในรูปแบบชีวิตทุกคนลวนมีระบบ

คิดของตัวเองที่สั่งสมผานประสบการณในการตรวจสอบ

ขอเท็จจริง กรณีนี้ทําใหการใชขอความทางวิทยาศาสตร

ตรวจสอบขอความทางศาสนาเปนไปไมได เพราะเราไม

สามารถใชภาษาประเภทหนึ่งไปใชโตแยงกับภาษาอีก

ประเภทหนึ่งได เพราะแตละภาษาตั้งอยูบนพื้นฐานของ

รปูแบบชวีติท่ีแตกตางกนั ไมใชเหตผุลแบบเดยีวกนั (Witt-

genstein, 1972: 609) ฉะนั้น เมื่อคนมีความเชื่อตางกัน 

คาํท่ีใชจงึมคีวามหมายแตกตางกนั ความแตกตางกนันีท้าํให

คําและขอความแมจะดูวาคลายกัน แตอาจมีความหมาย

ตางกัน กรณีนักอาเวคนิยม (emotivists) ที่ถือวาขอความ

ทางศีลธรรม เชน นาย ก เปนคนดี เปนตน ขอความนี้เปน

เพียงการแสดงออกตามความรูสึกของผูพูดเทานั้น ไมใช

เรื่องที่เกี่ยวกับขอเท็จจริง ตางกับขอความวา นาย ก เปน

คนสูง (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๓: ๓๒) โดยนักอาเวค

นยิมอาจมองขอความทางศาสนา เชน การฆาสตัวเปนบาป 

หรอืการใหทานเปนบญุ เปนตน เปนเพยีงการแสดงอารมณ

เทานั้นไมใชขอเท็จจริงแตอยางใด โดยนักคิดกลุมนี้ได

ปฏเิสธขออางทีว่า “เจตคตทิางความเชือ่เกีย่วกับการตดัสนิ

ทางศีลธรรมวาเปนสิ่งที่รับรูได” ดวยเหตุผลวาการตัดสิน

ทางศีลธรรมไมสามารถรับรูได เพราะไมไดสรางขอความ

ที่ยอมรับได ฉะนั้น ความเชื่อทางศีลธรรมและความรูทาง

ศีลธรรมจึงเปนไปไมได เพราะไมสามารถพิสูจนได จึงไม

สามารถยอมรับตอสิ่งนั้น (Audi, 1999: 260) แนวคิดของ

กลุมนีเ้ปนการไมยอมรบัขอความทางศาสนา เพราะเปนแค

การแสดงอารมณวาชอบหรือไมชอบเทานั้น

๒.๒  กลุมที่เชื่อวาภาษาศาสนาเปนสิ่งที่รับรูได 

(cognitive) ภาษาสามารถสรางความเขาใจตอความเปน

จริงได เชน กรณีที่นักอาเวคนิยม (emotivists) ปฏิเสธ

ขอความทางศาสนานั้น เราอาจพบวาขอความทางศาสนา



ความสัมพันธระหวางภาษากับความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท ๏ พระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ)  ๔๕

บางสวนอาจะแสดงถึงความชอบใจ ความไมชอบใจ หรือ

ทั้งความชอบใจและไมชอบใจก็ได (ม.อุ. ๑๔/๘๖๔/๔๑๒) 

แตถาเรายอมรับคาบางอยางวามีอยูจริง เชน ขอความวา 

“บุคคลรักชีวิต ไมอยากตาย รักสุข เกลียดทุกข” (ม.มู. 

๑๒/๕๓๐/๔๐๕) ตรงกับขอเท็จจริงวา เราไมอยากตาย 

ไมอยากทุกข ไมอยากใหใครทําราย อยากมีความสุข เรา

จึงขยันทํางานหาเงินเพื่อสรางฐานะ ออกกําลังใหรางกาย

แขง็แรงเพือ่ปองกนัโรค หรอืเดนิทางทองเทีย่วเพือ่แสวงหา

ความสุข ลักษณะเหลานี้เปนเครื่องยืนยันขอความขางตน

ไดวา เรารักสุขเกลียดทุกข เชนเดียวกับกรณีที่มีใครมาตั้ง

คาํถามวา “มนีํา้ผสมยาพษิ รสชาตกิไ็มไดเรือ่ง กลิน่กเ็หมน็ 

ใครดื่มก็ตองเจ็บปวดทรมานจนกวาจะตาย เราจะดื่มนํ้า

นั้นหรือไม” เราคงเลือกไมดื่มนํ้านั้น เพราะนํ้านั้นจะทําให

เราตองทกุข ตองทรมาน ขอความนีจ้งึแสดงใหเหน็วาเรามี

อารมณตอความรูสึกระหวางอะไรดีหรือไมดีได โดยนักคิด

กลุมหลงันีม้คีวามเชือ่วาภาษาสามารถอธบิายความเปนจรงิ

แบบนามธรรมไดเชนกนั กรณขีอความวา “วญิญาณมทีีส่ดุ

หรือไมมีที่สุด” เราสามารถเขาใจความหมายของขอความ

นี้ไดดวยเหตุผลทางภาษา กลาวคือ (Matilal, 2008: 2-3)

ก. เราอาจพบคําตอบวา วิญญาณไมมีที่สิ้นสุด 

เพราะวิญญาณไมมีใครสราง คืออะไรก็ตามท่ีไมมีใครสราง

จะไมมีที่สิ้นสุด เชน ทองฟา เปนตน ฉะนั้น วิญญาณไมมีที่

สิ้นสุด

ข.  เราอาจพบคําตอบวา วิญญาณมีที่สิ้นสุด 

เพราะเราสามารถรบัรูได คอือะไรทีเ่ปนไปตามการรบัรูตอง

มทีีส่ิน้สดุ เชน เมือ่หมอดนิแตกกส็ิน้สดุ เพราะรางกายกค็อื

หมอดิน เมื่อรางกายสลายไปวิญญาณก็นาจะสลายไปดวย 

เปนตน เปนการอางถงึสิง่ทีร่บัรูขอเทจ็จรงิได และอกีเหตผุล

หนึง่คอืวญิญาณเกีย่วของกบัการรบัรู เพราะเราไมสามารถ

รูทุกอยางไดหมด ฉะนั้น วิญญาณมีที่สิ้นสุด

กลุมทีเ่ชือ่วาภาษาศาสนาเปนสิง่ทีส่ามารถรบัรูได

นั้นเราสามารถพิจารณาจากภาษาในพุทธปรัชญาเถรวาท

ที่แบงเปน ๒ แบบเพื่อใหสอดคลองกับความเปนจริงคือ 

(ที.สี.อ. ๑/๒/๒๐๒-๒๐๓)

๑. สมมติกถา คือ ภาษาที่บัญญัติขึ้นเปนภาษา

ที่กลาวเกี่ยวกับเรื่องสัตว คน เทวดา พรหม เปนตน เปน

คําที่ใชเรียกรูปธรรมหรือวัตถุใดวัตถุหนึ่งทั้งที่รูหรือไมรู

ก็ตาม เชน เมื่อถูกถามวาตนไมนี้ชื่ออะไร ถาเขาตอบวา 

ตนตะเคียน การเรียกชื่อเปนการสมมติขึ้นเพื่อใชเรียกชื่อ

ตนไมตนเดียวกัน และชื่อนั้นเกิดหลังไมใชเกิดกอนสิ่งนั้น 

โดยลักษณะของนามหรือการตั้งชื่อ (นามกรณ) เปนการ

ใหความหมายสิ่งภายนอกเพื่อสรางความเขาใจใหแก

ตนเอง คาํเรยีกนีจ้ะเริม่จากการใหความหมายสิง่ตางๆ ตาม

ลกัษณะทีป่รากฏชดั เชน มหาราชา เพราะสรางความพอใจ

ใหตนเอง หรือตั้งชื่อลูกดวยความรัก ตั้งชื่อพระดวยความ

ยกยอง เปนตน เปนการตั้งชื่อจะปรากฏภายหลังสิ่งนั้นมี

อยูกอนแลว เชน แผนดิน จักรวาล พระจันทร พระอาทิตย 

ทัง้หมดถกูเรยีกชือ่ตามสถานะทีเ่กดิขึน้ (โอปปาตกิบญัญตั)ิ 

(อภิ.สงฺ.อ. ๑/๒/๕๑๘-๕๒๐) 

๒. ปรมตัถกถา คอืภาษาทีก่ลาวถงึความเปนจรงิ 

เชน อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา เปนตน เปนคําอธิบายสภาวะ

หรือธรรมชาติของสิ่งทั่วไป ขณะที่ปรมัตถกถาอีกสวน

ที่อธิบายถึงลักษณะความเปนจริงภายในหรือเกิดขึ้นกับ

ตัวเรา เชน เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ รวมถงึนิพพาน 

ลวนเปนความรูสึกท่ีเราสามารถรับรูไดทางอารมณ (อารัม

มณาธปิตปิจจัย) ฉะนัน้ เมือ่กลาวถงึปรมตัถกถาจงึเปนการ

กลาวถึงความเปนจริงตามสภาวะ และความเปนจริงทาง

อารมณ พุทธปรัชญาเถรวาทเชื่อมความเปนจริงทั้งสอง

อยางนี้ดวยคําวา “โลก” กลาวคือ โลกในแงของความเปน

จรงิตามสภาวะ หมายถงึ สิง่ทีไ่มเทีย่ง เปนทกุข ไมใชตวัตน

โดยความหมายดังกลาวปรากฏใหเห็นไดผานการรับรูทาง

อารมณในอัตภาพอันมีประมาณวาหนึ่ง มีสัญญาและมีใจ

นี้ (องฺ.จตุ. ๒๑/๕๖/๔๘) คือ เราสามารถรับรูไดถึงความ

ไมสบายกายไมสบายใจอันเปนทุกขประจําสังขารได และ



๔๖  วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ๏ ปที่ ๒๔ ฉบับที่ ๑ มกราคม-เมษายน ๒๕๖๐

แมจะตองการใหรางกายนั้นไมเปลี่ยนแปลงก็ทําไมได คือ

บังคับไมได จึงเกิดความรูสึกวาทุกข เปนตน ฉะนั้น การ

เขาใจภาษากับความเปนจริงผานการรับรูอารมณนี้จึงเปน

ไปได พุทธทาสภิกขุไดเสนอการพิจารณาลักษณะดังกลาว

นี้ดวยทฤษฎีภาษาคนและภาษาธรรม โดยอธิบายถึงภาษา

คนนั้นมุงเอาวัตถุหรือรูปธรรมเปนพื้นฐาน ภาษาธรรมนั้น

เอาจิตหรือนามธรรมเปนพื้นฐาน การแสดงภาษานั้นตอง

ถือเอาความหมายทั้งสองแบบ ไมถือเอาแบบใดแบบหนึ่ง 

(พุทธทาสภิกขุ, ๒๕๓๗: ๖-๗) เชน คําวา “โลก” ในภาษา

คนเปนไปตามผัสสะภายนอกหมายถึงแผนดิน จะวาแบน

หรือกลมก็ได แตในภาษาธรรม หมายถึง นามธรรม หรือ

คุณธรรม หรือคุณสมบัติที่มีอยูประจําในโลก เชน ความ

ไมเที่ยง ความเปลี่ยนแปลง ความทุกข เปนตน เหลานี้เปน

คุณสมบัติประจําโลก นั่นคือโลกในทางธรรม จึงกลาววา 

โลก คือ ความทุกข ความทุกข คือโลก 

ฉะนั้น ภาษาในพุทธปรัชญาเถรวาทจึงเปนการ

ผสมระหวางภาษาสมมติที่เราใชอธิบายขอเท็จจริงทาง

รูปธรรมเขากับภาษาปรมัตถที่กลาวถึงสภาวะความเปน

จรงิทางนามธรรมของสิง่นัน้ การจะเขาใจความหมายแบบ

ภาษาสมมติเปนแคการเขาใจลักษณะวัตถุหรือสิ่งที่สัมผัส 

เปนขอเท็จจริงที่พิสูจนได แตภาษาธรรมเปนเรื่องของ

สภาวะ เปนนามธรรมตองใชการใครครวญในใจหรือผาน

อารมณที่สัมผัสไดอยางละเอียด (โยนิโสมนสิการ) และ

การใชทฤษฎีภาษาคนภาษาธรรมนั้นทําใหภาษาศาสนาดู

นาเชื่อถือขึ้น เพราะมีคําอธิบายและใหความหมายความ

เปนจริงไดอยางครอบคลุม แตยังมีวิธีการอธิบายความ

เปนจริงในทางศาสนาดวยภาษาซึ่งผูวิจัยไดนําเสนอและ

วิเคราะหโดยเชื่อมโยงกับวิธีการอธิบายของสตีเวอร (Dan 

R. Stiver) ดังนี้ (Stiver, 1996: 16-28)

๑) วิธีปฏิเสธ (negative way) เปนการใช

ภาษาปฏิเสธเพื่อสรางการยอมรับวามีความเปนจริงที่อยู

เหนอืคาํและความคดิทัว่ๆ ไป ซึง่การจะเขาใจไดจาํเปนตอง

สรางประสบการณตรงที่เหนือกวาการใชแคถอยคํา เชน

เดยีวกบัการขบคดิคาํสอนโกอานของพทุธศาสนานกิายเซน

ที่นําไปสูการเขาใจความหมายของซาโตริหรือบรรลุธรรม

ได ซึ่งดูเปนเรื่องไรสาระแตก็มีความหมาย เปนการสอน

ใหเห็นความเปนจริงที่ไมอาจอธิบายไดดวยความหมายที่

สมัผสัได แตตองใชการตรกึตรองใครครวญ เพราะภาษาไม

อาจอธบิายหรอืใหความหมายถงึความเปนจรงิแบบปรมตัถ

ไดโดยตรง เชน การอธิบายคําวา “สภาวะความทุกข” 

ภาษาที่อธิบายความเปนจริงอาจเริ่มตนดวยการคนหา

ขอเทจ็จรงิวา เราเริม่เมือ่ยเมือ่เดนินานๆ หรอืนัง่นานๆ แลว

ปวดหลังเปนตน จะเห็นวาตัวเรานั้นมีลักษณะคงอยูตาม

เดิมไมได ตองเปลี่ยนแปลง การอธิบายความเปลี่ยนแปลง

ซึ่งตรงกับคําวา “ไมเที่ยง” จึงทําใหเขาใจความทุกข 

พระพุทธเจาจึงทรงใชคําปฏิเสธวา “สิ่งใดไมเที่ยง สิ่ง

นั้นเปนทุกข” (วิ.ม. ๔/๒๑/๒๑-๒๒) สภาวะที่ไมเที่ยง

ก็คือสภาวะที่เปลี่ยนแปลง และสภาวะทุกขก็คือสภาวะ

ที่เปลี่ยนแปลงนั่นเอง แตเราไมอาจยืนยันไดวาทุกอยาง

มีสภาวะที่เปลี่ยนแปลง เพราะดวยขอจํากัดทางดาน

ภูมิปญญา เราจึงตองสรางคําจํานวนหนึ่งขึ้นมาเพื่อยืนยัน

วามีสภาวะที่เปลี่ยนแปลงเทานั้นที่เปนทุกข คําปฏิเสธที่

วา “สิ่งที่ไมเที่ยง” เปนการสรางความหมายใหตรงกับคํา

วา “ทุกข" หรือยืนยันวา “ทุกข” มีอยูเฉพาะกับสิ่งที่ไม

เที่ยงเทานั้น ฉะนั้น วิธีปฏิเสธจึงเปนการปฏิเสธวัตถุบาง

อยางกอนวา “สิ่งใดไมเที่ยง” ทําใหเกิดความหมายยืนยัน

อีกวา “สิ่งนั้นจึงเปนทุกข”

๒) วธิรีวมความหรอืเอกตัถะ (univocal way)

เปนวิธีสรางคําท่ีรวมความหมายทั้งขอยืนยันและปฏิเสธ

ไวในสิ่งเดียวกัน โดยพระพุทธเจาไดรวมความหมายของ

สรรพสิ่งดวยคําวา “ธรรม” ซึ่งรวมความหมายทั้งยืนยัน

และปฏิเสธ เชน รูปธรรมและนามธรรม สังขตธรรมและ

อสังขตธรรม เปนตน หรือเราอาจพบวิธีรวมความนี้ในขอ

ความท่ัวๆ ไปก็ไดเชน คําวา “คน” ในขอความวา คน



ความสัมพันธระหวางภาษากับความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท ๏ พระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ)  ๔๗

ทุกคนตองตาย โสเครตีสเปนคน ฉะนั้นโสเครตีสตองตาย 

คาํวา “คน” จงึถกูใชเปนคาํกลางๆ ทีท่ัง้ยนืยนัวามชีวีติและ

คําปฏิเสธวาไมมีชีวิตคือตองตายในคําเดียวกัน 

เมื่อเราใชวิธีนี้ไปอธิบายความกํากวมของภาษา

ศาสนาจะพบวาคําสอนทางศาสนาไมอาจแยกออก

จากบริบทที่เรามีตอวิถีชีวิตซึ่งเกี่ยวของกับความเชื่อได 

พระพุทธเจาทรงใชคําในทางศาสนาไมไดเนนที่ความเชื่อ

ใดๆ ที่ทําใหเกิดความหมายกํากวมหรือการโตแยงกัน แต

ตองการแสดงความชัดเจนที่เปนอัตลักษณของสิ่งนั้นๆ 

เชนขอความวา “สิ่งใดไมเที่ยง สิ่งนั้นเปนทุกข ก็สิ่งใดไม

เที่ยง เปนทุกข มีความแปรปรวนเปนธรรมดา ควรหรือจะ

ตามเห็นสิ่ง นั้นวา นั่นของเรา นั่นเปนเรา นั่นเปนตนของ

เรา” (วิ.ม. ๔/๒๑/๒๒) คําวา “สิ่ง” เปนการรวมความ

หมายของคําวา “ขันธ” โดยคําวา “ไมเที่ยง เปนทุกข 

ไมใชตัวตน” เปนความเปนจริงของสิ่งนั้นซึ่งประกอบไป

ดวยคําปฏิเสธ คือ “ไมเที่ยง ไมใชตัวตัว” และคํายืนยัน

คอื “เปนทกุข” หรอืเรยีกในทางภาษาศาสนาวา “อตัลกัษณ

สากล”(universal individual) ซึ่งอัตลักษณนี้ในทาง

พระพุทธศาสนาไมไดหมายถึงสิ่ง (being) แตหมายถึง

ความเปนจริงหรือธรรมชาติของสิ่งนั้น ซึ่งเรียกอีกอยางวา 

“สภาวะ” ฉะนั้น วิธีรวมความจึงเปนการสรางคําท่ีรวม

ความหมายทั้งยืนยันและปฏิเสธไวในสิ่งเดียวกัน  

๓) วธิเีปรยีบเทยีบ (analogical way) เปนการ

ใชคําเปรียบเทียบในทางศาสนาเพื่อสรางความหมาย

ทางคุณลักษณะของสิ่งนั้น พระพุทธเจาทรงเปรียบเทียบ

การรับรูผานอายตนะของเราเปนของรอน เพราะไฟ คือ 

ราคะ เพราะไฟ คือ โทสะ เพราะไฟ คือ โมหะ รอนเพราะ

ความเกิด เพราะความแก และความตาย รอนเพราะ

ความโศก เพราะความรําพัน เพราะทุกขกาย เพราะทุกข

ใจ เพราะความคับแคน (วิ.ม. ๔/๕๕/๔๙) การรับรูวา

อายตนะเปนของรอนจึงเทากับยอมรับวามีบางสิ่งทําให

รอน พระพุทธเจาทรงเรียกส่ิงนี้วา ราคะ โทสะ และ

โมหะ ฉะนั้น ความรูสึกวารอน เราสามารถรับรูไดผาน

อายตนะ แตกิเลสที่เปนนามธรรมคือ ราคะ โทสะ และ

โมหะเราไมสามารถรับรูไดโดยตรง จึงเกิดการเปรียบ

เทียบความรูสึกทางอายตนะวารอน ทําใหเราเขาใจความ

หมายที่สอดคลองกันไดระหวางความรอนภายนอกกับ

ความรอนภายใน ในตะวันตกเรียกวิธีการนี้วา การเปรียบ

เทียบคุณลักษณะ (analogy of attribution) (Stiver, 

1996: 24-25) และอีกลักษณะหนึ่งการเปรียบเทียบ

จะเกิดขึ้นไดก็ตอเมื่อทั้งสองสิ่งที่จะเปรียบเทียบกันมี

ลักษณะที่ไดสัดสวนกันหรือเทาเทียมกัน พระพุทธเจาทรง

ใชวธินีีเ้ปรยีบเทยีบระหวางตนไมทีม่ชีวีติกบัคนทีม่วีญิญาณ 

ทัง้ ๒ อยางระหวางตนไมกบัคนลวนมสีดัสวนคลายกัน การ

เปรยีบเทยีบจงึเปนการขยายความเขาใจระหวางทัง้สองสิง่

นัน้เพือ่เขาใจรายละเอยีดท่ีชดัเจนขึน้ กลาวคือ “ตนไมใหญ

นั้น ถูกตัดเอารากขึ้นแลว ถูกทําใหเปนดังตาลยอดดวน ถึง

ความไมมี ไมเกิดขึ้นอีกตอไป เปรียบกับชีวิตที่ภิกษุตัดโทษ

ตางๆ ไมใหเกดิวญิญาณ ทาํใหวญิญาณดบั ทกุขกด็บัตาม” 

(ส.ํน.ิ ๑๖/๒๒๓/๙๐) การเปรยีบเทยีบจงึทาํใหเขาใจความ

หมายของวิญญาณมากยิ่งขึ้นวาดับไดอยางไร โดยการ

เปรียบเทียบในลักษณะนี้ทางตะวันตกเรียกวา การเปรียบ

เทียบสัดสวน (analogy of proportionality) (Stiver, 

1996: 27) ฉะนั้น คําเปรียบเทียบจึงเปนการสรางความรู

ในสิ่งที่เราไมสามารถรับรูไดโดยตรง และขณะเดียวกันก็

ชวยขยายความหมายของเนื้อหาจากสิ่งที่เราสามารถรับรู

ไดไปสูสิ่งที่เราไมสามารถรับรูไดอีกที  

๓. ความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท
ความเปนจริง (Reality) ในพุทธปรัชญาเถรวาท

นั้นตรงกับคําวา “สัจจะ” ซึ่งพิจารณาจากการใชคําอยู ๓ 

ประเภทดวยกัน คือ (ขุ.ธ.อ. ๑/๒/๔/๑๐๐)

๓.๑  สมมติสัจจะ เปนการกลาวถึงคําท่ีใชเปน

ชื่อเรียกท่ัวไป เชน พราหมณ,กษัตริย เปนตน ความเปน



๔๘  วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ๏ ปที่ ๒๔ ฉบับที่ ๑ มกราคม-เมษายน ๒๕๖๐

จริงนี้เปนความจริงที่พูดกันและรับรูกันไดโดยทั่วไป คือ

รับรูไดวาจริงหรือเท็จเพราะเปนคําที่สามารถเทียบเคียง

กบัประสบการณการรบัรูไดตามการสมมตขิองสงัคมทีใ่ชใน

ชวีติประจาํวนั โดยความเปนจรงิแบบสมมตติรงกบัภาษาที่

ใชกันอยู เพื่ออธิบายความเปนจริงอีก ๒ อยางคือ

๓.๒  ทิฏฐิสัจจะ คือความเปนจริงที่โยงกับความ

เห็นที่เชื่อวาทุกอยางเที่ยง (สัสสตทิฏฐิ) และความเห็นที่

วาทุกอยางขาดสูญ (อุจเฉททิฏฐิ) จึงทําใหเกิดความเห็น

วาโลกเที่ยงหรือโลกไมเที่ยง โลกมีที่สุดหรือโลกไมมีที่สุด, 

ชีวะอันนั้น สรีระก็อันนั้น หรือชีวะอยางหนึ่ง สรีระอยาง

หนึ่ง, สัตวเบื้องหนาแตตายไป มีอยู หรือสัตวเบื้องหนาแต

ตายไป ไมมีอยู สัตวเบื้องหนาแตตายไป มีอยูก็มี ไมมีอยูก็

มี หรือสัตว เบื้องหนาแตตายไป มีอยูก็มิใช ไมมีอยูก็มิใช 

(ที.สี. ๙/๒๙๒-๒๙๕/๒๗๐-๒๗๑) พระพุทธเจาปฏิเสธที่

จะแสดงความคิดเห็นตอความเห็นเหลานี้ เพราะไมเปน

ไปเพื่อการเขาใจเรื่องทุกขและดับทุกข โดยลักษณะความ

จรงิแบบทฐินิัน้เปนภาษาทีพ่ระพทุธเจาตรสัไวเพือ่สรางวธิี

การหาความเหน็ทีถ่กูตอง (สมัมาทิฏฐ)ิ ซึง่เปนมรรควธิเีพือ่

ทําความเขาใจความเปนจริงที่สูงขึ้นไป กลาวคือลักษณะ

ของความเปนจริงแบบทิฐินี้จําเปนตองสรางเหตุผลและ

ขออุปมาประกอบเพื่อสรางความเขาใจ เชน ถาเรา

เชื่อวาการละกรรมชั่วแลวทํากรรมดีเทานั้นเปนสิ่งที่

ควรปฏิบัติ เพราะแมเราจะไมรูวาโลกหนาจะมีอยูจริงหรือ

ไมก็ตาม ถาโลกหนามีอยูจริง เมื่อเปนอยางนี้ ทานบุรุษ

บุคคลนี้ เมื่อตายไป จักเขาถึงสุคติ โลกสวรรค อนึ่ง โลก

หนาไมมจีรงิ เขากเ็ปนผูอนัวญิชูนสรรเสรญิในปจจบุนัวา

เปนบรุษุบคุคลมีศลี มสีมัมาทิฏฐ ิเปนอตัถกิวาท ถาโลกหนา

มีจริง ความยึดถือของทานบุรุษบุคคลนี้ อยางนี้ เปนความ

มีชัยในโลกทั้งสอง คือในปจจุบันวิญูชนสรรเสริญ เมื่อ

ตายไป จักเขาถึงสุคติ โลก สวรรค (ม.ม. ๑๓/๑๐๙/๘๔) 

การอธิบายนี้เปนการโยงความเห็นเรื่องโลกหนาที่ไมอาจ

รับรูได แตมีขอเท็จจริงที่พิสูจนไดวาถาทําดีแลวจะมีคน

ยกยองในโลกนี้ ถึงแมจะไมมีโลกหนา หรือถามีโลกหนา

เขาก็จะไดไปเกิดในที่ๆ ดีขึ้น

๓.๓  ปรมตัถสจัจะ คอืความเปนจรงิแททีอ่ธบิาย

สภาวะของสรรพสิง่และความเปนจรงิทีส่อดคลองกบับคุคล

เรื่องทุกขและความดับทุกขมีอยู ๒ แบบ คือ 

  ๓.๓.๑  ความเปนจริงแบบสังขตธรรม 

ความเปนจริงที่อาศัยเหตุปจจัยปรุงแตง มีลักษณะ ๓ 

แบบคือ มีความเกิดขึ้น ความเสื่อมไป เมื่อตั้งอยูมีความ

แปรปรวน (องฺ.ติก. ๒๐/๔๘๖/๑๔๔) พระพุทธเจาไดกลาว

ถึงลักษณะความเปนจริงนั้นวาเปนไปตามกฎแหงธรรม

หรือธรรมนิยาม หรืออิทัปปจจยตาคือ “เมื่อสิ่งนี้มี สิ่งนี้จึง

มี เพราะสิ่งนี้เกิดขึ้น สิ่งนี้จึงเกิดขึ้น เมื่อสิ่งนี้ไมมี สิ่งนี้จึง

ไมมี เพราะสิ่งนี้ดับ สิ่งนี้จึงดับ” (สํ.นิ. ๑๖/๑๕๓/๖๗) โดย

นกัคดิยคุหลงัอยางคลปุาหนะ (David J. Kalupahana) ไม

ไดใชคําวา “สิ่ง” แตใชคําวา “ภูต” คือสิ่งที่กลายมาเปน

หรือสิ่งที่เปลี่ยนแปลง โดยอางถึงลักษณะความเปนจริง

แบบสังขตธรรม ฉะนั้น คําวา “ภูต” (become) จึงเปน

สิ่งที่แสดงใหเห็นความเปลี่ยนแปลง เพราะความเปนจริง

ไมมีสิ่ง (entity) หรือมีสารัตถะอยูภายใน มีแตสิ่งเทานั้น

ที่เปลี่ยนแปลงไปตามธรรมดา ฉะนั้น คําวา “ภูต” จึงเปน

สิ่งที่ผานเขามาในความหมายวาตองเปลี่ยนแปลง ความ

เปนจริงแบบสังขตธรรมจึงเปนสิ่งที่เปลี่ยนแปลง โดยการ

เปลี่ยนแปลงดังกลาวทําใหเกิดสิ่งใหมที่เรียกวา “การ

เกิดขึ้น” (ภว, ภพ) (Kalupahana, 1999: 79-80) โดย

คําอธิบายนี้เปนการอธิบายใหเห็นวงจรปฏิจจสมุปบาทที่

เกิดขึ้นแลวสงตอไปถึงสิ่งใหม  

ในพระอภิธรรมปฎกไดแยกแยะสังขตธรรมเปน 

๓ คือ จิต เจตสิกและรูป รวมเรียกวา ขันธ ๕ (รูป เวทนา 

สัญญา สังขาร วิญญาณ)  (อภิ.สํ. ๓๔/๙๐๗, ๙๑๑/๓๑๔-

๓๑๕) โดยจิต เจตสิก และรูปนั้นทํางานอาศัยซ่ึงกันและ

กัน กลาวคือ จิตนั้นทําหนาที่อยู ๒ อยางคือ ๑. เปนจิต

เดิมที่บริสุทธิ์อยูเปนคือภวังคจิตยังไมถูกปรุงแตงใดๆ 



ความสัมพันธระหวางภาษากับความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท ๏ พระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ)  ๔๙

ทั้งสิ้น กับ ๒. รูแจงอารมณ ซึ่งเปนกระบวนการที่เกี่ยวของ

กับความเปนจริงมีการปรุงแตงโดยเจตสิกจนเกิดเปนรูป 

โดยจิตทั้งหมดถูกอธิบายภายในชวงชีวิตทุกขณะระหวาง

เกดิและดบั ซึง่เทากบัวาความจรงินัน้เกีย่วของกบัจิตในชวง

ทีม่ปีระสาทสมัผสัและทาํใหเกดิขบวนการคดิและรูอารมณ

ได จติเดมิไมไดคดิไดเองหรอืทาํงานไดแตตองอาศยัเจตสกิ

ทํางานรวมกัน คือจิตเกิดไดเพราะมีเจตสิกเปนปจจัย และ

เจตสิกเกิดไดเพราะมีจิต ทั้งสองจึงเปนจริง โดยเปนจริงใน

ลักษณะของการอาศัยกันและกันเทานั้น ไมใชปรากฏเอง

ตามลําพัง และอาศัยการกระทบกับรูปผานอายตะ๑ พอ

รูปตั้งขึ้นก็จะสืบตอและทํากิจตอไปคือเสวยอารมณ 

(เจตสิก) ทําใหเกิดความชอบใจและไมชอบใจซึ่งเปนความ

ทุกข (ขุ.ป.อ. ๗/๑/๒๒๙-๒๓๐) คําอธิบายเกี่ยวกับจิตจึง

ไมใชตัวตน (อนัตตา) แตถูกอธิบายใหมีตัวตนเมื่อรวมเขา

กับรูปและเจตสิกอีกทีหนึ่ง ฉะนั้น ความเปนจริงแบบนี้จึง

ไมไดเปนไปเอง แตมีเหตุปจจัยทําใหเปนไป และการเขาใจ

ความหมายไดจึงตองเขาใจแบบสัมพันธกันและกัน

  ๓.๓.๒ ความเปนจริงแบบอสังขตธรรม 

คอืความเปนจรงิทีไ่มมปีจจยัปรงุแตง มลีกัษณะ ๓ ประการ 

คือ ไมปรากฏความเกิด ไมปรากฏความเสื่อม และเมื่อตั้ง

อยูไมปรากฏความแปรปรวน (องฺ.ติก. ๒๐/๔๘๖/๑๔๔) 

เปนธรรมเหนือโลก (โลกุตตรธรรม) ไดแก นิพพาน โดย

การทาํความเขาใจอสงัขตธรรมเปนเรือ่งของประสบการณ

ซึ่งเกิดขึ้นจากการลงมือปฏิบัติและเห็นผลจากการปฏิบัติ

ตามนั้น ไมอาจอธิบายความเปนจริงนี้ไดโดยตรงแตอาศัย 

“จุดเชื่อม” (link) โดยศาสนาพราหมณเรียกจุดเชื่อมตอนี้

วา “อัตตา” (self) คือการจะเขาถึง พรหมันหรือความเปน

จริงสูงสุด (Ultimate reality) ดังมีขอยืนยันวา “อินทรีย

ทั้งหลายมาจากวัตถุ วัตถุมาจากจิต จิตมาจากปญญา

หาเหตุผล ปญญาหาเหตุผลมาจากตัวตน ตัวตนมาจาก

เมล็ดพันธุที่เราแลไมเห็น เมล็ดพันธุที่เราแลไมเห็นนี้มา

จากพรหมัน ฉะนั้น พรหมมันคือตนธาตุที่ไมไดถูกทําให

เกิด พรหมันคือเปาหมายสูงสุด” (สวามี ประภาวนันทะ 

และแฟรเดอริค แมนเชสเตอร, ๒๕๕๓: ๑๓) แตในพุทธ

ปรชัญาเถรวาทเรยีกจุดเชือ่มวา “บคุคล” โดยแนวคดิเรือ่ง

บุคคลนั้นปรากฏในกถาวัตถุกลาววาเปนสิ่งที่รองรับความ

เปนจริงแบบปรมัตถ (อภิ.ก. ๓๗/๑-๒/๑-๒) สวนในสังยุต-

ตนิกายไดอธิบายคําวา “บุคคล” คือผูแบกภาระ (ขันธ) 

ตามขอความวา “ขันธ ๕ ชื่อวาภาระ และผูแบกภาระคือ

บคุคล เครือ่งถอืมัน่ภาระเปนเหตนุาํมาซึง่ความทกุขในโลก 

การวางภาระเสยีไดเปนสขุ บคุคลวางภาระหนกัเสยีไดแลว 

ไมถือภาระอื่น ถอนตัณหาพรอมทั้งมูลรากแลว เปนผูหาย

หิว ดับรอบแลว” (สํ.ขนฺธ. ๑๗/๕๓/๒๕) จากขอความนี้

จะพบวาการเชื่อมตอระหวางขันธที่ เปนทุกขกับการ

ดับทุกขนั้นอาศัยบุคคลเปนหลัก ดังขอความที่อธิบาย

อสังขตธรรมผานแนวคิดเรื่องบุคคลหรือที่เรียกวาบุคคลา

ธิษฐานวา นิพพานเปนสุขอยางยิ่ง (ม.ม. ๑๓/๒๘๗/๒๘๑) 

คํานี้เปนแคถอยคําที่อาศัยบุคคลเปนจุดเชื่อมไปสูความ

เปนจริงแบบอสังขตธรรม เพราะการจะรูวา นิพพานนั้น

คืออันนี้ ตองอาศัยจักษุของพระอริยะที่จะเห็นนิพพานได

จริง (ม.ม. ๑๓/๒๘๘/๒๑๘) คนที่ไมเขาถึงนิพพานยอมไม

สามารถอธิบายได ตองอาศัยกิริยาอาการของพระอรหันต

ที่แสดงออกมาแลวอธิบายดวยคําแบบบุคลาธิษฐานวา 

“นิพพานเปนความสุข”  

สรปุความวา ความเปนจรงิแบบสงัขตธรรมในทาง

พทุธปรชัญาเถรวาทเปนความจรงิทีม่ลีกัษณะเปลีย่นแปลง

ตลอดเวลาไมคงที่ตามลักษณะของเหตุปจจัย ไมไดเกิดขึ้น

เองแตอาศยัเหตปุจจยัเกดิขึน้จงึทาํใหความเปนจรงิดงักลาว

สัมพันธกับประสบการณมนุษยทั้งดานความทุกขกับความ

ดับทุกข สวนความเปนจริงแบบ อสังขตธรรมเปนความ

๑ ธรรมชาติใดยอมแผไปในจิตและเจตสิกอันเปนที่เกิดและนําไปสู
สังสารทุกขอันยืดเยื้อตอไป ฉะนั้น ธรรมชาตินั้น จึงชื่อวา อายตนะ 
มี ๑๒ คือ อายตนะภายใน ๖ ไดแก ตา หู จมูก ลิ้น กาย ใจ อายตนะ
ภายนอก ๖ คือ รูป เสียง กลิ่น รส โผฏฐัพพะ ธรรมารมณ



๕๐  วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ๏ ปที่ ๒๔ ฉบับที่ ๑ มกราคม-เมษายน ๒๕๖๐

เปนจริงสูงสุด คือ นิพพาน เปนสภาวะที่ไมมีอะไรปรุงแตง 

และไมปรุงแตงอะไร ไมสามารถใชภาษาอธิบายความเปน

จริงไดโดยตรง จําเปนตองอาศัยจุดเชื่อมซึ่งก็คือบุคคลใน

การเขาใจความหมายดังกลาววาลักษณะของนิพพานนั้น

เปนอยางไรอีกที 

๔. ความสัมพันธระหวางภาษากับ
 ความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท

การใชภาษาหรือที่เรียกวา สมมติ นั้นเพื่ออธิบาย

ความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาทพิจารณาจากความ

เปนจริง ๒ แบบคือแบบทิฏฐิสัจจะและปรมัตถสัจจะ 

เพราะภาษาเปนสมมติสัจจะ ซึ่งเปนคําที่มีใชทั่วไป โดย

พระพทุธเจาทรงตรสัวาคํานัน้ไมควรทิง้เสยีทัง้หมดลวนเปน

คําที่ใชได ไมควรจะบอกวาเขาพูดผิดแลวทิ้งคําพูดนั้นเสีย 

(ม.อุ. ๑๔/๖๖๒/๓๒๓/๓๒๔) ดวยทฤษฎีทางภาษา ดังนี้

๔.๑  วิธีปฏิเสธ (negative way) ภาษาอธิบาย

ความเปนจริง 2 แบบคือ

ก. แบบทฏิฐสิจัจะ คอืพระพทุธเจามีการอธบิาย

ความหมายที่ไมสุดโตงไปขางใดขางหนึ่ง โดยภาษาที่

พระพุทธเจาตรัสจะตองมีลักษณะยืนยันความเปนจริงไม

ไดมอียูแบบสดุโตง แตมลีกัษณะมอียูแบบมเีงือ่นไขตามเหตุ

ปจจัย เชน คําถามวา “ความทุกขนั้นตนเองทําหรือผูอื่น

ทํา, หรือไมใชทั้งตนเองทําหรือผูอื่นทํา หรือบังเกิดขึ้นเอง

โดยไมใชตนเองทําและไมใชผูอื่นทํา” พระพุทธเจาตอบวา

“ความทุกขไมใชไมมี แตมีอยูโดยสถานะที่ไมมีผูเสวย

ความทุกข เพราะถาพูดวามีผูกระทํา ผูนั่นเสวย ก็เปน

สัสสตทิฏฐิ ถากลาววาผูหนึ่งกระทํา อีกผูหนึ่งเสวย ก็

เทากับยอมรับวาทุกขคนอื่นกระทําใหก็เปนอุจเฉททิฏฐิ 

ฉะนัน้ พระพทุธเจาปฏิเสธความเชือ่สดุโตงนัน้จงึแสดงทาง

สายกลาง คือทุกขเทานั้นที่มีและไมมีตามหลักปฏิจจสมุ

ปบาท (ส.ํน.ิ ๑๖/๔๙-๕๐/๑๗-๑๘) คาํวา “ทกุขไมใชไมม”ี 

เปนการปฏิเสธซอนกันซึ่งเทากับยืนยันวาทุกขมี แตทําไม

พระพุทธเจาไมยืนยันทันทีวา “ทุกขมี” กลับใชคําปฏิเสธ 

เพราะไมตองการยนืยนัความหมายอยางใดอยางหนึง่วาถกู

ตองผานภาษาอันจะทําใหเกิดความเห็นสุดโตงได เพราะ

ถายืนยันวาทุกขมีอาจเขาใจผิดวา เปนสัสสตทิฏฐิ หรือถา

บอกวาไมมีก็อาจเปนอุจเฉททิฏฐิ จึงใชคําปฏิเสธซอนกัน

เพือ่ทาํใหเกดิภาษาทีเ่ปนกลาง เพือ่ใหตรงกบัความหมายที่

เปนกลาง (มชัเฌนธรรมเทศนา) ภาษาในลกัษณะนีจ้งึสราง

ความเหน็ความเปนจรงิทีเ่ปนกลางหรอืแบบสมัมาทฏิฐ ิโดย

เนนไปที่ความเขาใจเรื่องภาษาแบบมรรคที่เปลี่ยนแปลง

มโนทศันเรือ่งความเปนจรงิวามทีีม่าและจดุจบอยางไร และ

วิธีปฏิบัติตอความเปนจริงนั้นอยางไรไดบาง เพราะภาษา

บางครั้งก็ไมไดตรงความเปนจริงตรงตัวชัดเจน เราจึงตอง

พจิารณาภาษาทีเ่ปนมรรคเพือ่ตอยอดไปสูความเปนจรงินัน้

เชนที่ชยาติลละเก (K.N. Jayatileke) ไดพิจารณาความ

เปนจริงผานภาษาวา (Jayatilleke, 2004: 351-354) 

๑) เมื่อโลกหนามีอยูจริง ความเห็นของผูนั้นวา

โลกหนาไมมี ความเห็นของเขานั้นเปนมิจฉาทิฏฐิ คือเปน

ความเชื่อที่ผิด

๒) เมื่อโลกหนามีอยูจริง แตเขาคิดวา โลกหนา

ไมมี ความดําริของเขานั้นเปนมิจฉาสังกัปปะ คือ เปน

มโนทัศนที่ผิด 

๓) เมื่อโลกหนามีอยูจริง แตเขากลาวคําวา โลก

หนาไมมี คําของเขานั้นเปนมิจฉาวาจาเปนภาษาที่ผิด

การใชภาษาจึงเปนแคเครื่องมือตรวจสอบความ

ตรงกับความเปนจริงหรือไม เชนเดียวกับท่ีพุทธทาสไดตั้ง

ขอสังเกตวา “ภาษาเปนมรรคหรือวิธีการเทานั้น เพราะ

ภาษาเปนเรือ่งสาํคญัรองลงมาจากความจรงิ เพราะถาจติใจ

ของคนไมอยูในฐานะทีจ่ะรูจกัหรอืเขาใจอยางซมึซาบตอสิง่

ที่เรียกวาทุกขแลว แมจะมีการถายทอดกันทางเสียงหรือ

ตัวหนังสือใหมากมายสักเทาไร เขาก็ไมสามารถถือเอาได 



ความสัมพันธระหวางภาษากับความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท ๏ พระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ)  ๕๑

และเสยีงหรอืตวัหนงัสอืยงักลายเปนอปุสรรคตอการเขาใจ

ความจริงเสียอีกดวย” (พุทธทาสภิกขุ, ๒๕๔๘: ๒๔-๒๕) 

ข. แบบปรมัตถสัจจะ คลุปาหนะถือวาภาษาที่

พระพทุธเจาทรงแสดงเปนการปฏเิสธภาษาทีเ่ปนอดตีกอน

พทุธศาสนาวาไดรบัอทิธพิลภาษาของการมอียู (language 

of existence) ซึ่งสรางความสุดโตงทางความคิดระหวาง

ทฤษฎีแบบสัสสตทิฏฐิกับอุจเฉททิฏฐิ โดยพระพุทธเจาจึง

สรางภาษาแบบสภาวะลกัษณะ คอืภาษาของ “อทิปัปจจย-

ตา” หรือ “ปฏิจจสมุปบาท” เปนภาษาที่พระพุทธเจาเปน

ผูสรางภาษาที่สามารถอธิบายถึงสิ่งทั่วไปท่ีพบไดโดยเชื่อม

โยงกับความจริงทางศีลธรรมได เรียกวา “ภาษาของการ

แปรสภาพ” (language of becoming) อันไดแก สภาวะ

ความเปนจรงิทีอ่ยูเบือ้งหลงัเปนความจรงิแบบปรมตัถ เพือ่

ใชแกไขภาษาเดมิทีถ่กูสมมตขิึน้วาเปนตวัตน แตภาษาของ

การแปรสภาพไมใชใชแทนภาษาของการมีอยู แตเปนการ

สรางความหมายที่โยงกับความเปนจริงที่ไมใชตัวตน ซึ่งไม

ขัดแยงกับคําที่ใชอยูแลว เชน สุนัข, ไก, ชาวนา, พระราชา 

เปนตน สามารถนําคําบางอยางที่มีใชทั่วไปมาอธิบายเพิ่ม 

เชนคําวา นิพพาน, พรหม, อัตตา เปนตน เชนเมื่อกลาว

คาํวา พรหม กจ็ะตองรูความหมายหรอือธบิายไดวามาจาก

อะไร เพื่อใหไดจะตองเขาใจฐานะความเกี่ยวของกันแบบ

ปฏิจจสมุปบาทคือการอาศัยเหตุปจจัยเกิดขึ้นและไปจบ

ทีไ่หน ไมเชนนัน้ภาษาจะตกอยูภายใตขอจาํกดัทีไ่มสามารถ

อธิบายความจริงไดจนถึงที่สุด (Kalupahana1999: i-iv) 

และการใชภาษาแบบอิทัปปปจจยตา หรือปฏิจจสมุปบาท

ยังชวยแกไขคําอธิบายเรื่องกรรม และผลกรรม เพราะ

เปนการระบุวาเรามีตัวตนอยูในสถานะสัตวทั้งหลายเปน

ผูมีกรรมเปนของตน (กมฺมสฺสกา) เปนผูรับผลของกรรม

(กมฺมทายาทา) เปนผูมีกรรมเปนกําเนิด (กมฺมโยนี) มี

กรรมเปนพวกพอง (กมฺมพนฺธู) มีกรรมเปนที่พึ่งอาศัย 

(กมฺมปฏิสรณา) กระทํากรรมใดไว เปนกรรมดีหรือ

กรรมชั่วก็ตาม ยอมเปนผูรับผลของกรรมนั้น (องฺ.ทสก. 

๒๔/๑๙๓/๓๐๙) คํากลาวนี้ไมไดระบุวาเรามีตัวตนจริงๆ 

แตเปนการกลาวดวยคําที่เปนกลางวาเมื่อมีเหตุปจจัยจึงมี

ผูรับกรรม เมื่อไมมีเหตุปจจัยก็ไมมีผูรับกรรม

ฉะนั้น พระพุทธเจาจึงทรงใชภาษาเพื่อปฏิเสธ

ความเห็นผิด (มิจฉาทิฏฐิ) ท่ีอธิบายความเปนจริงแบบ

สุดโตงไปขางใดขางหนึ่ง แลวสรางภาษาที่เปนกลางตาม

ลักษณะความเปนจริงแบบปรมัตถที่อธิบายความเปนจริง

ลวนอาศัยกันและกัน รูเบื้องตนและเบื้องปลายของความ

เปนจริงนั้นก็จะไมยึดติด

๔.๒  วิธีรวมความหรือเอกัตถะ (univocal way) 

พุทธปรัชญาเถรวาทใชคําเดียว คือ คาํวา “ธาตุ”, “ธรรม” 

และ “อิทัปปจจยตา” (สํ.นิ. ๑๖/๖๑/๓๐) เพื่ออธิบาย

ความเปนจรงิ เพราะความเปนจรงิมอียางเดยีวคอืปรมตัถ-

สัจจะ แตที่เราเปนแบงเปนหลายแบบเปนไปตามความ

เปนจริงแบบทิฏฐิ (ทิฏฐิสัจจะ) ฉะนั้น เมื่อจะอธิบายความ

เปนจริงจึงใชคําเดียวเหลานี้ คําใดคําหนึ่งในการอธิบาย

ความจริง กลาวคือ

ก. คําวา “ธาตุ” คือสิ่งที่ทรงสภาวะของมัน

อยูเองตามธรรมดา เปนสภาวะพื้นฐานของความเปนจริง

ทุกอยางที่รวมเรียกวา สังขตธาตุคือสภาวะที่ปจจัยปรุง

แตงและอสังขตธาตุคือสภาวะที่ปจจัยไมปรุงแตง (ม.อุ. 

๑๔/๒๔๒/๑๓๕) สังเกตการใชคําวา “นิพพานธาตุ” 

(อสังขตธาตุ) ไมใชเกิดจากการถายทอดทางภาษา โดย 

อสงัขตธาตไุมมเีหตปุจจยัปรงุแตงอกีจงึไมมภีาษาทีอ่ธบิาย

ได แตเราอาจพิจารณาเห็นไดวามีอยูจริงจากสิ่งที่ตรงขาม

คือจากความเปนจริงที่เปนสังขตธาตุแทน คือพิจารณา

บุคคลท่ีมีนิพพานธาตุจะดูวาเปนอิสระและสงบในปจจุบัน 

(ทิฏฐิธมมิกะ) เพราะคําวา “ธาตุ” โดยความเปนจริงแลว

ไมใชแคมองถึงไมวาจะแนวคิดเรื่องสิ่งที่มี (อตฺถิตา) และ

ไมมี (นตฺถิตา) ในทางอภิปรัชญาเทานั้น แตตองมองถึง

สิ่งที่เปน (ภูต) คือสิ่งที่ปรากฏใหเห็นได เชน มนุษย สัตว



๕๒  วารสารพุทธศาสนศึกษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ๏ ปที่ ๒๔ ฉบับที่ ๑ มกราคม-เมษายน ๒๕๖๐

เดรัจฉาน เปนตน และสภาวะ (ภาวะ) คือ ปจจัยที่ทําให

เปน เชน กเิลส กศุล อกศุล เปนตนทีเ่รยีกวา “ปจจยั” สิง่ที่

เปนกบัสภาวะอาศยักันและกนัจงึทาํใหเขาใจความเปนจรงิ

ได เชนเดยีวกบัการอาศยับคุคลผูมีนพิพานธาตจุงึทาํใหรูวา

นิพพานมีอยูจริง แมจะไมสามารถอธิบายผานภาษาก็ตาม

ข. คาํวา “ธรรม” เปนคาํทีม่ลีกัษณะรกัษาความ

เปนจรงิไว โดยมีความหมายทัง้ยนืยนัและปฏเิสธสิง่เดยีวกนั

ประกอบดวยธรรมที่ยืนยันสภาวะที่ปจจัยปรุงแตงคือ

สังขตะ และปฏิเสธสภาวะที่ปจจัยไมปรุงแตงคืออสังขตะ 

โดยความหมายของภาษาที่พูดถึงธรรมนั้นสวนใหญเปน

สงัขตะ เพราะเมือ่พดูถงึสงัขตะกเ็ปนการอธบิายถงึอสงัขตะ

ดวยในตัว เชนคําวา “ธรรม” ในขอความวา “ธรรมทั้งปวง

ไมควรยึดมั่น” หมายเอาวาธรรมทั้งหลายมีขันธ ๕ เปนตน 

(สังขตธรรม) นั้น แมจะถือวาเปนของเที่ยง ความไมเที่ยง

เทานั้นยอมเกิดขึ้น แมจะถือวาเปนสุข ความทุกขเทานั้น 

ยอมถึงพรอม แมจะถือวาเปนอัตตา อนัตตาเทานั้นยอม

ปรากฏ เพราะฉะนั้น บุคคลจึงไมควรเพื่อยึดมั่น” (ม.มู.อ. 

๑/๓/๑๕๗) ฉะนัน้ คาํวา ธรรม ตรงกบัความหมายของสงัข

ตะคือขันธ สวนความหมายที่ไมควรยึดมั่นจึงตรงกับความ

หมายของอสังขตะ

ค. คําวา “อิทัปปจจยตา” เปนการอธิบายทั้ง

กฎเกณฑทีเ่ปนธรรมชาต ิโดยอธบิายความเปนจรงิทกุอยาง

ภายใตกฎวา “เมื่อมีสิ่งนี้ สิ่งนี้ก็มี เพราะสิ่งนี้เกิดขึ้น สิ่งนี้ก็

เกิดขึ้น” และ “เมื่อสิ่งนี้ไมมี สิ่งนี้ก็ไมมี เพราะสิ่งนี้ดับ สิ่ง

นี้ก็ดับ” (ม.มู. ๑๒/๔๔๘, ๔๕๐/๔๘๐, ๔๘๓) โดยลักษณะ

ของคํานี้มี ๒ ความหมาย คือทั้งสายเกิดและสายดับทุกข 

เพราะอิทัปปจจยตาตองพิจารณาผานความเปนจริงที่เปน

สงัขตธรรมทาํใหปรากฎทัง้การเกดิและดบัอยูในสิง่เดยีวกัน

ได เชนอธิบายวา

 ก. การมีอยูของความทุกข เพราะอวิชชา 

ฯลฯ มีอยู

 ข. การไมมอียูของความทกุข เพราะอวชิชา 

ฯลฯ ดับไป

จากการพิจารณาขอความทั้ง ก. และ ข. จึงทําให

เห็นวาทั้งการมีอยูและไมมีอยูนั้นลวนมีอยู (existence) 

ทัง้สิน้ แตเปนการมอียูท่ีตรงกนัขามกนั คอื ก. มอียูเพือ่สราง

ตวัตน (อตัตา) คอื เกดิทุกข ข. มอียูแบบปลอยวางจากอตัตา

หรือดับอัตตา ฉะนั้น ความหมายของอิทัปปจจยตาจึงเปน

ผลของการมีอยูในรูปแบบของสิ่งที่ปรากฏและไมปรากฏ

๔.๓  วิธีเปรียบเทียบ (analogical way) ภาษา

เพื่ออธิบายความเปนจริง ๒ แบบคือ

ก. แบบทิฏฐิสัจจะ การอธิบายระหวางภาษา

กับความเปนจริงอาศัยการเปรียบเทียบกับสิ่งที่มีลักษณะ

ตรงกันหรือมีลักษณะใกลกัน เหมือนแกวกับนํ้า ถานํ้าคือ

ความหมาย สวนแกวคือคํา ความหมายตองมีขนาดเทากับ

แกว และขณะเดียวกันนํ้าก็ตองมีลักษณะสอดคลองกับ

แกว แตตองไมใชแกว เพราะความหมายเปนเรื่องของนํ้า

ที่อาจเปลี่ยนไปไดตามขนาดของแกว แตนํ้าก็ยังเปนนํ้า

อยูนั่นเอง ในพุทธปรัชญาเถรวาทไดพิจารณาความหมาย

ของสิ่งใดก็ตาม เราอาจใชคําอะไรก็ได แตความหมายนั้น

ตองบงถึงสิ่งนั้น แตปญหาที่ถูกหยิบมาพิจารณาคือการ

อางความหมายทีต่นเองยดึถอืทัง้เปนไปในอดตีและอนาคต

ตามแนวคิดของความเปนจริงแบบทิฐิที่ยึดเอาความหมาย

ตามท่ีตนเองเปนผูกําหนด และกลาวถึงขันธในอดีตบาง 

ในอนาคตบาง ทั้งอดีตและอนาคตบางจึงมีความเห็นไป

ตางๆ กัน แตพระพุทธเจารูเหตุนั้นชัดจึงไมยึดมั่น (ที.สี. 

๙/๕๐/๓๗) การอธบิายความเปนจรงิดวยคาํท่ีอาศยับรบิท

ภายนอกจึงตองมีการกําหนดรูปแบบความสอดคลองกัน

ทางความหมาย ในทีน่ีค้วามหมายถกูกาํหนดดวยเวลา การ

สรางคาํจึงตองกาํหนดใหตรงกบัเวลาในชวงนัน้ใหมากท่ีสดุ 

เราอาจพจิารณาคาํในลกัษณะนีใ้นรปูของการเปรยีบเทยีบ 

(analogy) กรณถีาบุคคลนัน้เปนชาวนา คาํทีส่ือ่ความหมาย



ความสัมพันธระหวางภาษากับความเปนจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท ๏ พระมหาขวัญชัย กิตฺติเมธี (เหมประไพ)  ๕๓

ตรงกบัความเปนจรงิแบบทฐิทิีเ่ขายดึถอื จงึตรงกบัขอความ

วา “ศรัทธาเปนพืช ความเพียรเปนฝน ปญญาของเราเปน

แอกและไถ หิริเปนงอนไถ ใจเปนเชือก สติของเราเปนผาล

และประตัก เรามีกายคุมครองแลว มีวาจาคุมครองแลว 

เปนผูสํารวมแลวในการบริโภคอาหาร เราทําการดายหญา 

(คือ วาจาสับปลับ) ดวยคําสัตย โสรัจจะของเราเปนเครื่อง

ใหแลวเสร็จงาน ความเพียรของเราเปนเครื่องนําธุระไปให

สมหวงันาํไปถงึความเกษมจากโยคะ ไปไมถอยหลงั ยงัทีซ่ึง่

บุคคลไปแลวไมเศราโศก เราทํานาอยางนี้ นาที่เราทํานั้น

ยอมมีผลเปนอมตะ บุคคลทํานาอยางนี้แลว ยอมพนจาก

ทุกขทั้งปวงได” (สํ.ส. ๑๕/๖๗๓-๖๗๔/๒๕๔) ฉะนั้น ถา

บุคคลยึดถือสิ่งใด การเปรียบเทียบจึงเปนการสรางความ

หมายใหตรงตรงกับความเห็นของผูนั้น

ข. แบบปรมัตถ การใชภาษาเปรียบเทียบระหวาง

ความหมายที่อยูภายในใจของบุคคลนั้นเขากับความ

เปนจรงิ ณ ชวงขณะหรอืเวลานัน้ คาํเปรยีบเทยีบจึงเทากับ

ภาชนะที่บรรจุความหมายของความเปนจริงที่ตรงกับ

เรื่องทุกขและความดับทุกข กรณีที่พระพุทธเจาประทับ

อยูที่ปาไมประดูลาย ใกลเมืองโกสัมพี พระองคหยิบใบไม

ประดูลายมาก ๒-๓ ใบแลวถามภิกษุถึงวาใบแมในมือกับ

ทีบ่นตนทีไ่หนมากกวากัน พระพทุธเจาทรงตองการแสดงวา

สิ่งที่มิไดบอกมีมากกวาสิ่งที่บอก แตสิ่งที่บอกลวนเปน

ความจริงที่เกี่ยวกับทุกขและ ความดับทุกขเทานั้น (สํ.ม. 

๑๙/๑๗๑๒-๑๗๑๓/๔๓๔) ฉะนั้น ภาษาเปรียบเทียบจึง

เชื่อมโยงระหวางคํากับความเปนจริง สวนอีกกรณีคือพระ

จฬูปนถกทีพ่ระพทุธเจาทรงใหใชคาํภาวนาวา “รโชหรณ”ํ 

แปลวา “ผาสําหรับเช็ดธุลี” พรอมกับเอามือสัมผัสกับผา

จนกระทั่งผานั้นเริ่มคล้ําลงจิตจึงเริ่มเปนสมาธิและเขาใจ

ความเปนจริงไดที่มีลักษณะเกิดขึ้น ตั้งอยู และดับไป 

(ขุ.เถร. ๒๖/๓๗๓/๓๐๐-๓๐๑) ฉะนั้น คําวา รโชหรณํ 

จึงเปนคําเดิมท่ีหมายถึงผา คํานั้นยังคงเหมือนเดิมไม

เปลี่ยนความหมาย แตความหมายเปลี่ยนเพราะเกิดการ

เปรียบเทียบกันระหวางของระหวางผาที่เศราหมองกับ

ผาเดิมที่ไมเศราหมอง

๕. สรุป
ภาษาในพุทธปรัชญาเถรวาทเปนการอางอิงถึง

ภาษาที่สามารถรับรูได ผานการใชภาษาสมมติที่กลาวถึง

คาํท่ัวๆ ไป และปรมตัถคอืสภาวะความเปนจรงิของสรรพสิง่ 

หรือที่พุทธทาสใชเรียกวา ภาษาคน ภาษาธรรม คือ

สรางภาษาที่มีทั้งความหมายที่ตรงกันระหวางวัตถุที่เปน

รูปธรรมกับสภาวะที่เปนนามธรรม และพิจารณาการใช

ภาษาที่ตรงกับลักษณะทางสมมติสัจจะเพื่ออธิบายความ

เปนจริงผานบุคคลที่เปนทิฏฐิสัจจะ เพื่อเขาใจความหมาย

ที่ปรมัตถสัจจะ ดวยทฤษฎีทางภาษาแบบการปฏิเสธเพื่อ

สรางการยืนยันตอความจริงที่ไมสุดโตง การรวมความ

เปนการสรางความหมายรวมกันของความเปนจริงวาเปน

ไปไดทั้งยืนยันและปฏิเสธ และการเปรียบเทียบเพื่อสราง

คําอธิบายลักษณะที่เปนนามธรรมดวยคําท่ีเปนรูปธรรม

หรือสรางเหตุผลดวยคําอุปมาที่ยอมรับได  

จากการศึกษาเราจะพบวาภาษาที่พระพุทธเจา

ทรงใชนั้นเปนภาษาทั่วๆ ไปท่ีสมมติใชกัน เพื่อสรางความ

หมายทีต่รงกบัความเหน็ (ทฐิ)ิ ของแตละคน โดยความเหน็

นั้นถือเปนเครื่องตรวจสอบความเปนจริงตามสภาวะโดย

สัมพันธกับเรื่องทุกขกับความดับทุกข กลาวคือ เมื่อภาษา

อาศัยบุคคล ขณะที่บุคคลนั้นมีสภาวะเชนเดียวกับความ

เปนจริง จึงทําใหภาษาสัมพันธกับความเปนจริงทางออม

โดยผานบุคคลเปนหลัก
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